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@ Achten Sie aufei bere glatte ache, die gewahrleistet, dass di
peraturen nicht iiberschritten werden Auf thermisch leitfahigem Untergrund montiertes Modul: Vor dem
Aniéten Kabel und L6tpads vorverzinnen und filr max. 3s bei 350°C liten; vor jeder weiteren L6tung zuerst
Létstelle komplett abkiinlen lassen; Schél- oder Scherkrafte verhinder. Die Montage des Moduls erfolgt
mittels des riickseitig Achten Sie auf saubere Oberflachen,
welche frei von Fett, Ol Silikon und Schmu1zpart|keln sein miissen. Beachten Sie die Hinweise von 3
beziiglich Primer fiir Die miissen in
sich fest sein. Achten Sle auf d\e andi des Bei Montage auf

@D Zorg voor een schoon, glad montageviak dat verzekert dat de toegestane bedrijfstemperaturen niet
worden Op thermisch odule: vér het

de kabels en soldeerpads voorvertinnen en max. 3 s bij 350 °C solderen; voor elke volgende soldeerbe-
werking eerst het soldeerpunt volledig laten afkoelen; afpel- of schunkracmen vemmderen De montage
van de module gebeurt met het op de achterkant rg voor schone
oppervlakken, die vrij moeten zijn van vet, olie, silicone en vuildeelties. Neem de ms‘lructles van 3M met
betrekking tof de aanbevolen primers voor verschillende opperviakken in acht. De bevestigingsmaterialen
moeten op zich vast zijn. Let erop dat de beschermtape volledli; wordt verwijderd. Bij montage op metalen

Fléchen ist zur an der Stelle der L¢ eine Isolation zwischen
Montagefidche und Modul vorzusehen Das Modul muss auf einer Ihermlsch Ieltenden Flache montiert
werden, um dass Tc nicht i

dient, om kortsluitingen te vermijden, op de plaats van de soldeercontacten een isolatie
lussen montageviak en module te worden aangebracht. De module moet op een thermisch geleidend
opperviak worden gemomeem om te verzekeren dat Tc niet wordt overschreden. In ingebouwde toestand

wird. In
und elektrostatischer Belastung schiltzen. Ziehen Sie nicht das Kiebeband von uer LED Laste ab, denn
dies kinnte die elektrische Isolierung beeintréchtigen.

Ensure that the mounting surface is clean and smooth. This guarantees that the allowed operating
temperatures are not exceeded. Module mounted to a thermally conductive surface: Before soldering,
tin-plate the cable and solder pads first and solder for max. 3s at 350°C; before every further soldering
step, allow the solder point to completely cool down; prevent peeling or shearing forces. The module is
mounted using the double-sided adhesion tape on the reverse. Ensure the surfaces are clean and free of
grease, oil, silicone and dirt particles. Please observe the information from 3M about the recommended
primers for various surfaces. The attachment materials themselves must be firm. Ensure the protective

removed. If mounted to metallic surf:
and the module to prevent short-cicuits t the solder contact points. The module needs tobe mountedtoa
thermally conductive surface to ensure that Tc is not exceeded. Protect against mechanical and electrostatic
loads when mounted. Do not remove the tape from the LED strip, it can compromise electrical insulation.

@ Assurez-vous d‘avoir une surface de montage lisse et propre qui garantit que les températures
d'exploitation autorisées ne sont pas dépassées. En cas de module monté sur un fond thermique con-
ductible : avant de souder les cables et les coussinets de soudure, exécuter un préétamage et souder
au maximum 3s & 350°C ; avant tout autre brasage, laisser refrowdlr complétement d‘abord le point de
soudure ; empécher ['apparition de forces de traction et de cisaillement. Le montage du module se fait &

belasting. Veerwijder de tape niet van de ledstrip; dit
kan de elektnsche isolatie nadelig beinvioeden.

vjenren och jamn i kerstiller att de tilatna i

Modul monterad pa termiskt ledande underlag: fore I6dningen skall kabel och I6ddynor for-fortennas och
lodas i max. 3s vid 350°C; fore nésta Iodning skall Iodstallet forst fa svalna helt, forhindra avskalnings- eller
skjuvkrafter. Modulen monteras med hjélp av den dubbelsidiga tejp som siter pa baksidan. Det & absolut
nodvandigt att ytorna &r rena och fria fran fett, olja, silikon och smuts. Beakta hénvisningarna fran 3M
avseende rekommenderad primer for olika ytor. dttningsmaterialen maste vara fasta. Kontrollera att
skyddsbandet avidgsnas helt. Vid montering pa metalliska ytor Krévs en isolering mellan monteringsytan
och modulen i syfte att undvika konslutnlngar vid lodkontakterna. Modulen maste monteras pa en
termiskt ledande yta, for att sékerstalla att Tc inte dverskrids. | monterat skick skall produkten skyddas
mot mekanisk och elektrostatisk belastning. Ta inte bort tejpen frén lysdiodremsan, det kan kompromet-
tera den elektriska isoleringen.

@D Varmista, etti asennuspinta on puhdas ja tasainen. Se takaa, etté sallitut kayttolampétilat eivat ylity.
Lampoa |0l‘rtavalle pinnalle asennettu moduuli: Ennen Juomsla suoritetaan kaapelin ja juotoskappaleiden
tinaus seka juotetaan kork. 3s 350 °C:ssa. Juotoskohdan annetaan jazhtya ennen uutta juotosta. Kuorivat
ja leikkaavat voimat estetdén. Moduuli asennetaan kéantopuolella olevalla kaksmuohsella limanauhalla.
Varmista pintojen puhtaus. Niissé ei saa olla rasvaa, 6ljya, silikonia eikd likahiukkasia. Ota huomioon 3M:n
antamat ohjeet eri pintojen pohjusteista. Kunnnysmatenaa!len taytyy olla tukevia. Suojanauha on irrotettava

I'aide du ruban adhésif double face appliqué sur la face arriére. N'oubliez pas que ivent étre
propres, sans graisse, hui\e, silicones et particules de poussiére. Veuillez observer les indications de 3M

la he primaire ée pour différentes surfaces. Les matériaux de fixation
doivent étre eux-mémes solidement fixés. Respectez la distance d‘écartement de la bande de prmectlun
En cas de montage sur des surfaces métalliques, il faut prévoir une isolation pour éviter les courts- its

kokonaan. ehkaisemiseksi juotoskohtaan laittaa eriste
ja moduulin véliin. Moduuli on asennettava limpda johtavalle pinnalle, jotta Tc ei ylity.
Suojaa Ald poista nauhaa LED-nauhasta,

jotta sahkderistys ei vaarannu.

@ Sgrg for montering péen ren og glattoverfiate, som sikrer at i i
Hvis modulen ~forsink kabel og loddepads far \oddlngen og arbeid

al'endroit des contacts de soudage entre la surface de montage et le module. Le module doit étre monté
sur une surface transmettant la chaleur afin de s‘assurer que Tc n'est pas dépassé. Une fois installé,
protéger de la charge mécanique et électrostatique. Ne pas retirer le ruban adhésif de la bande LED au
fisque de compromettre I'isolation électrique.

@ Accertarsi che la superficie di montaggio sia pulta e liscia per garantire che non vengano superate
le temperature d| eserclzm ammesse. Modu\n montato su fondo termoconduttivo: prima di saldare,
p per 3sa 350°C; prima di ogni ulteriore saldatura, Iasmare
il giunto saldato; evitare for oditaglio. Il montaggio del modulo
si effettua mediante il nastro bladESIVﬂ app\lcalu sulla parte posteriore. Accertarsi che le superfici siano
pulite e prive di grassi, olio, silicone e particelle di sporco. Osservare le avvertenze di 3M relativamente ai
primer consigliati per le diverse superfici. | materiali i fissaggio devono essere intrinsecamente resistenti.
Avere cura di rimuovere completamente il nastro protettivo. In caso di montaggio su superfici metalliche,
al fine di evitare cortocircuiti nella zona dei contatti di saldatura, occorre prevedere un isolamento fra
superficie di montaggio e modulo. Il modulo deve essere montato su di una superficie termoconduttiva
per garantire che non venga superata Tc. Una volta installato, proteggere il prodotto dalle sollecitazioni
meccaniche ed elettrostatiche. Non rimuovere il nastro adesivo dalla striscia LED, poiché questo potrebbe:
compromettere solamento elettrico.

®pr icie d iay llana que garani fonari
permitidas no sean superadas. Médulo montado sobre una base conductora térmica: antes de soldar, pre-
estafiar cable y pumos desoldaduray soldar durante m. 3sa 350"0 antes de volver asoldar deje enfriar
primero; evite apl q n tijera. El montaje del
madulose reallza inta adhesiva bilateral colocad: Procure que |
estén impias y liores de grasa, aceite, siicona y particulas de sucwedad Respete las instrucciones de 3M
enrelacion con los Primer recomendados
bien fijados. Tenga en cuenta que hay que retirar completamente Ia clma protectora. En caso de munlaje
sobre superficies metalicas, para evitar cortocircuitos en el punto de los contactos de soldadura, hay que
prever un aislamiento entre la superficie de montaje y el modulo. El médulo debe estar montado en una
superficie conductora térmica para garantizar que no se supere Tc. Una vez montado, protéjalo de cargas
mecanicas y electrostaticas. No retire la cinta de la tira LED ya que puede afectar al aislamiento eléctrico.

@ Assegure uma superfcie de momagern limpa e lisa, que garanta que as temperaturas de servico
permitidas néo sejam ttado sobre uma base com térmica: antes
de proceder a soldadura, pré- estanhar 0 cabo e as almofadas de solda, e soldar no méx. durante 3 seg.
a350°C; antes de cada outra soldadura deixar arrefecer primeiro o ponto de soldadura na totalidade;
impedir forcas de descolagem ou de cisalhamento. A montagem do mddulo realiza-se com a ita adesiva
de dupla face que se enconra no Verso., Assegurar superflmes Ilmpas sem gordura, dleo, smcnne nem

Ipi
diante

ledende

maks. 3 sek. ved 350 grader \a kmles helt for hver ny omgang. Unnga spalte- og skjeerekraft. Modulen
monteres med det dubbehsldlge Ilmbandei pa baksiden. Vaer noye med at overflatene er rene og frie for
fett, olje, silikon o%pamkler Folg 3 for primere til overflater.

méa ha godt hold. Veer noye med & fJerne releasepapiret helt. Ved montering pa metalloverflater ma det
sorges for isolasjon mellom montasjeflate og modul sé kortsluting i loddekontaktpunktene unngés. For &
sikre at Tc ikke overskrides, ma modulen monteres pa en termisk ledende flate. Nar den er montert ma
modulen beskyttes mot mekanisk og elektrostatisk belastning. Ikke fiem teipen fra LED-stripsen, dete
kan fore til skade pa den elekiriske isolasjonen.

@var paen renog glat
overskrldes Pa termisk ledende underlag monteret
forud fortinnes og loddes i max. 3 sek ved 350° C; la
undga treek- eller forvridningskreefter. Modulet monteres vha, den pé bagsiden annragte dobbeltklabende
tape. Serg for rene overflader, der skal véere fri for fedt, olie, Kler. Vaer

henvisningerne fra 3M vedrgrende anbefalet primer til forskellige overflader. Faslgere\sesmatenalerne skal
have den fomadne styrke. Sarg for, at beskyttelsesbéndet biiver fiemet heit. Ved montage pa metalliske
flader skal man for at undga kortslutninger anbringe en isolering mellem montagefladen og modulet, der
hvor loddekontakterne er placeret. Modulet skal monteres pa en termisk ledende flade for at sikre, at Tc
ikke overskrides. Skal i monteret tilstand beskyttes mod mekaniske og elektrostatiske belastning. Fiem
ikke tapen af LED-strimlen, da det kan svaekke dens elektriske isolering.

€D Montazni plochy udrzujte Cisté a hladke, nebot jen tak zajistite, Ze nebude dochézet k prekracovani
povolnych provoznich teplot. Modul mumovany natey gelne vodivy podKlad: Pfed pripdjenim pocinujte kabel
1 péjené plochy a pajejte max. 3 sekundy pri 350 °C. Pred kazdym dal$im pajenim nechte pajené misto
nejprve zcela vychladnout; eliminujte odlupovaci a sifihové sily. Modul se namontuje pomoci oboustranné
lepici pasky umisténé na jeho zadni strané. Povrch musi ziistat Cisty, tzn. bez mastnot, olejt, silikonu a
castecek necistot. Dbejte pokynii 3M tykajicich se doporucenych primerd pro riizné povrchy. Pripeviiovaci
materidly musi byt pevné. Pozor, abyste ochranou pasku odstranili piné. Pfi montdZi na kovové plochy

se musi dat mezi modul a montazni plochu izolace, aby se zamezilo zkrat{im v misté pajenych kontakti.
Modul musite namontovat na tepelné vodivou plochu abyste zajistili ze nedojde k prekroceni teploty Tc.
Namontovany modul chrate pred avejte lepici
pasku z LED pasku, miize to snlzrl elektrickou |zo|ac|

@ O6paLuaiiTe BHIMAHVE HA HATMMIE YNICTON TTIAAKON MOHTEXHOM MOBEPXHOCTH,
Gnaropjapst KOTOPOil He GyAyT NpesblLLeHb! AONYCTUMbIE paGokue TeMnepaTypbl.
Mopysib, MOHTUPYeMbIii Ha TENIONPOBOAALLEM OCHOBaHUM: Nepef MpMnaiikoi npep-
BapyTeNbHO MPONYANTL KAGENM 11 KOHTAKTHbIE MUTOLLaAKN AN Naiiki, NPOM3BECTA
naviky B Te4eHve mMakc. 3 ¢ npu 350 °C; nepep, Kaxkaon nocneaytoLen onepaumem
naiikin BHavane farb MecTy Criaiikii MOMHOCTBIO OCTbITh ; HE [ONYCKaTb AENCTBUS
CUN OTCNanBaHA 1 CKasbiBaHns. MoHTaX Mopyns npomcxoqwr C 1CrONb30BaHNEM
[DBYXCTOPOHHEN KIEIKOiA NIeHTbI, 3aKPEnyIsieMov C 00PaTHOM CTOPOHbI. O6palLiaiiTe

der garanterer, a{deﬁlladle driftstemperaturer ikke

Observe

superficies. O: is de fixacdo tém d bem ntre
é removida. Nas sobre bases metahcas & necessdrio prever um isolamento
entre a superficie para evitar local dos contactos de soldadura.
0 mddulo tem de ser montado sobre uma base com condutividade térmica, para assegurar que a Tc néo
& transgredida. Em estado montado, assegurar a prot ltra cargas Nao
removaa fita da fira LED, isso pode comprometer o isolamento elétrico.

Mpoaé€te n erudaveia va ivat kabapr) kai Aeia kat va e§aadahifetal va pnv yiveta
UTIEPPAOT TWV ETITPETIOHEVWY BEPHOKPAOIWY EPYATiag. ZTolxeio TOTIOBETOUEVD OE
BePUIKA aywyipn TPAVEIQ: TIPV TNV GUYKOAANGN Va YIVETAL ETIKACOITEPWON TOL
KaAWSIOL KAl TWV TIAVT GUYKOAANONG Kat CUYKONANGN eTti pdgipoup 38eut. oe 350°C.
Mpwv aroé kaBe TEPAITEPW GUYKOMNON adriaTe TO GNUEL OGLYKOAANGNG Va KPUMTEL
nAnpwc Na mapepmodiletal Suvapelg QHOKoMncnc kat dldtunong. H toroBétnon
vivetat pe m Borifeia g SmAriq auTOKGAANTNG Tawiag oty GriaBev. Mpoogtte ol
emPAveleg va eival KabBapég Kat EAeVBepeg amoé Airm, Aadia, otAikovn Kal puttoyova
owpaTtidla. AkohouBriaTe TiG LTTOSEIEEIG Tou 3M WG TIPOG Ta cuVITTWHEVA Primer yia
S1adopeTIKES eTIIPAVEIEG. Ta UNKA OTEPEWONG TIPETIEL Va £ival aTEPEA. MPoTEETe TV
TIARPN adaipeon NG TIPOCTATEVTIKAG Tawiag. Katd v TomoBeton oe UETAAAIKEG
ETIPAVEIEG TIPETIEL TIPOG ATIOPUYT] BPAXUKUKAWHIATOG OTIG EMAPEG CLYKOAANDNG va
TIPOBAEYETE HOVWOT) PETAED TNG ETIPAVELAG TOTIOBETNANG Kal Tou aToleiov. To atoneio
TIPETEL va TOTTOBETNBEL 0E BEPUIKA aywyIHN ETIPAVEIA WOTE va 5£qc¢a)\lo'rel TG dev
Ba vrtap€et urépBacn tou Te. Adou ToTtoBeTnBei va npoom'rsus‘rul ard UNXavIko Kat
NAEKTPOOTATIKO PopTio. Mnv adaipéaete Ty Tawia and  Awpida LED kabwe priopet
va uTtoBaBpITTEL N NAEKTPIKK POVWOn.

i. Certfique-se de que afita de protecao

Ha Ha/4Me YMCTbIX MOBEPXHOCTEN, HA KOTOPbIX HE OMKHO BbiTh XWpa,
CMa3Ki1, CUIIMKOHA 1 HaCTuL| rpsiain. BeinonHsinTe ykasaHs 3M OTHOCUTENBHO PeKo-
MEH[I0BaHHbIX MPYHTOBOK A1 Pa3/intHbIX NoBEpXHOCTeN. KpenexHble marepuartbl
camut no ce6e [OMKHbI GbiTb MPOYHbIMU. CrepyTe 3a Tem, YTOGbI 3alMTHas NeHTa
6bina NoMHOCTLIO yaaneHa. Mpu MOHTaXe Ha META/TIMHECKIIX MOBEPXHOCTSIX Ast
MPE[I0TBPALLIEHVS KOPOTKMX 3aMbIKaHUI B MECTE PACTIONIOKEHSsi NasiHbIX KOHTAKTOB
CieflyeT Mpe/lyCMOTPETb U3ONSLIMIO MEX/Y MOHTEXKHOW MOBEPXHOCTBIO 11 MOZYSIEM.
Mopysib A0/KEH MOHTUPOBATLCS Ha TEMUTONPOBOASILLEH OBEPXHOCTY, HTOObI rapaHTA-
PpoBaTb, 4TO TC He GyAET NPeBbiLLEHa. B CMOHTMPOBAHHOM COCTOSHINM NPEAOXPaHATL
OT BO3/EVICTBIA MEXaHIHECKIAX 1 3NEKTPOCTATUHECKIX Harpy30K. He ynansiite neHTy
CO CBETOMVIOAHO MONOCHI, 3TO MOXET MOBPEAVTL ANEKTPUHECKYIO M3ONSLIIO.

(& Bexirinetin 66T Tasa xoHe Teric 6Gonybl Kepek. Byn pykcar eTinreH Temneparypabiy
wamajaH acnaybiHa keningik Gonagbl. XKblny eTkiarill 6etke OpHaTbliFaH MOAYSb:
[ioHeKepriemec OypbiH, AfIbIMEH Kaberlb MeH NlaMeNbaepre Kasaiibl XaFbin a/lbiHbI3 3,
cocblH 350°C TemneparypameH 3 cekyHaKa AeiiH TUriain AeHeKkepneHia; spbip keneci
[DeHeKepriey KaambiH OpbIHAAY anAblHAA ASHEKEPNIEHTeH XEePAiH TONbIK CyblFaHbIH
KYTiHi3; KYLUNEH KbIpbin HEMECE XbUDKbITbIN aliMaHbI3. By Mofyrib exi arbl Xabbickak
TacrnaHblH, KemeriMeH opHaTbinaapl. [JoHeKepneHeTiH 6eT KipfeH, MaifaH, cumm-
KOHHaH @He Kip-KOKbICTapAaH Tasa 00nybl kepek. Op gpni GeTTepre YCbiHbIFaH
npaiivepnep Typanbl 3M GepreH ManiMeTTepai OKbIHbI3. bekiTy maTepuanfapbiHbiy
©371epi MbIKTbI 60/ybI KePEK. KOpFaHbILLl TacnaHbl TofbIK albin TACTaHbI3. Erep metann
GeTTepre opHaTbiica, OpHaTy GeTi MeH MOpy/lb apachiHa [JOHEKEPrIeHreH XepaeH
KbiCKaLLa TYVbIKTaNyAbIH anablH anarbiH OKLaynaybil CasbiHbi3. Kpiay lafnaH acnac
YLLIH MOy} Kby BTKI3riLL 6ETKE OpHATY Kepek. OpHaTKaH KE3[1e MeXaHIKasbIk XXaHe
ANEKTPOCTATVKANbIK SCEPAEH KOPFaHpI3. KapbIK AVOf KoNaFbiHaH TacnaHs! anvaHsi3,
ce6e0i aneKTpAeH o marepuasbl MYMKIH.
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@ Ugyeljen arra, hogy a beszerelési felillet tiszta és sima legyen. igy garantalhatd a megengedett homér-
sékleti hatarértékek betartésa. HGvezetd alapzatra felszerelt modul esetén: A forrasztds megkezdése eléitt
6nozzék a kébeleket és a forrasztési pontokat. A forrasztés max. 3 mp-ig végezhetd 350°C fokon. Minden
tovabbi forrasztas el6tt hagyja a forrasztas helyét lehiini. Keriiliék a hiizo-vago erok kialakulasat. A modul
felszerelése a hatoldalon elhe\yezett kétoldalas ragasztszalaggal torténik. Ugyeljen arra, hogy a feliletek
tisztak, zsirtdl, olajtol, szilikontdl és ésekitl mentesek legyenek. Ugyeljen a 3M felhivésaira a
killonb i ajanlott primerekre vonat kozoan. A rogzitdanyagoknak onmagukban szildrdnak kell
lenniiik. Ugyeljen arra, hogy a véddszalagot teljesen eltavolitotta. A fém fellletekre tortend felszerelés esetén
rovidzdrlat elkeriilése érdekében helyezzenek fel szigetelst a forrasztasok helyén, a felszerelgsi felillet és a
modul kizé. A modult termikusan vezetd feliiletre szerel]ek fel, igy blztnsllva hogy azaTc értéket nem lépi
til. Beépitett al\apuman védje a terméket i vagy 6. Ne tévolitsa el a

ényrél, mert

@D Nalezy zwracat uwage na czysta i rowna_powierzchnig montazowa zapewniajaca, Ze nie zostana
przekroczone dopuszczone femperatury robocze. Modut zamontowany na podiozu termicznie przewodzacym:
Przed przylutowaniem nalezy wstepnie ocynowac kable i ptytki lutownicze i lutowac w ciagu max. 3s przy
temp. 350°C; przed kazdym dalszym lutowaniem migjsce lutowania nalezy najpierw calkowicie schiodzic;

igetelés
ige 3

TOECT MO TSAX [1a HAMA Ma3HIHI, Macso, CUMMKOH 1 MPBCHI YacTiLy. Cnassaiite
YKazaHusiTa Ha 3M OTHOCHO NpernopbYaHUTe rPYHA0BY 60U 3a PasMYHN NOBBLPXHOCTU.
3akpenBaluuTe Mateprany Tpsitsa fa 6baat camu no cebe cu 3apasu. MaxHeTe Harmb-
HO Npe/inasHaTa fieHTa. Mpyn MOHTaX BbPXY METaNHU NOBBPXHOCTY C LieN 13GsirBaHe Ha
KBCO CbeauHeHe Ha MACTOTO Ha KOHTaKTa Mpu 3anosiBaHe e NpeAsiaeHa 1sonauvs
MeX/y MOHTaXHaTa NOBLPXHOCT 1 Mofyna. MopynbT TpsiGBsa fja Ce MOHTVPA BbPXY
TEPMUYHO MPOBOAMIMA OCHOBA, 3a fia CTe CUrypHY, Ye Tc Hima [ja Gbe HafBuLUeHa.
B MOHTVMPaHO CbCTOsHIE Na3eTe OT MEXaHNYHO 1 eNeKTPOCTATUYHO HATOBapBaHe.
He oTcTparsiBaiiTe B0/ HO3aNeNBALLOTO TMKCO OT LED NIEHTOBOTO OCBETNEHME, Thil KaTo
TOBa MOXe fia MPEe[CTaBNsiBa PUCK 3a eNeKTPUYECKATa U3oNaLWs.

@D Montaati pind peab olema puhas ja tasane, mis tagab, et lubatud tdotemperatuure ei dletata.
Soojust juhtival aluspinnal moodul: Enne eelnevalt
{ile tinutada ja max 3 sek 350°C juures joota; enne iga edasist jootmist kbigepealt jootmiskoht taielikult
jahtuda lasta; valtida Idike- ja pikjdudu. Mooduli montaaz toimub tagakiiljel oleva kahepoolse kleep-
lindi abil. Peallsp\nnad peavad olema rasva-, dli-, silikooni- ja prahivabad. Pidage silmas 3M juhiseid

zapobiec powstaniu sit zdzierajacych lub tnacych. Montaz modutu nastgpuje przy pomocy tasmy
klejacej zamocowanej z tylu. Nalezy zwrdcic uwage na czyste pomerzchnle ktore powmny byc wolne od
Huszczu, oleju, silikonu i czastek brudu. Prosze alecanych
dia réznych powierzchni. Materialy mocujace powinny byc same w soble mocne. ZWIGGiC uwage nia kom-

erinevate jaoks kruntide kohta. Kinnitusmaterjalid peavad olema tugevad.
Podrake tdhelepanu sellele, et kaitselint oleks téielikult on
liihiste valtimiseks jootmiskontaktide juures ette nahtud montaazipinna ja mooduli vahel isolatsioon.
Moodulit tuleb monteerida soojust juhtival pinnal, mis tagab, et Tc ei lletata. Uhendatud olekus kaitsta

tasmy Przy montazu na nalezy
pomigdzy powierzchnia montazowg a modu!em W celu zapobiezenia zwarciom w miejscu kontaktdw | \utor

wanych. Modut powinien by¢ i termicznie celu
ze Tc nie zostanie chroni¢ przed i
elektrostatycznym. Nie usuwac tasmyz Ilstwy LED. Mogtoby naruszenie izolacji yeznej.

koormuse eest. Arge eemaldage valgusdioodiindil olevat teipi, kuna see
voib elektrusolatsmom halvendada.

@ Atkremkwle demes; kad montavimo pavirsius turi biti $varus ir lygus, kad nebulu viryta leistina

&® Dbaijte na cistu hladki montéznu plochu, ktord zaruti, Ze sa neprekrocia povolené prevadzkové
teploty. Modul namontovany na tepelne vodivom podklade: Pred spajkovanim kabla a spajkovacej
plochy vopred pocinuite a spéjkujte max. 3 s pri 350 °C; pred kazdym dalsim spajkovanim nechaite
miesto spa ia najprv pine vy ; zabréiite [ alebo Smykovym sildm. Montdz
modulu sa ¢iiuje pomocou j lepiacej pasky na zadnej strane. Dbajte na
Cistotu povrchov, ktoré musia byt bez tuku, oleja, silikénu a Ciastociek necistot. Dbajte na pokyny 3M
tykajlice sa odporticanych primérov pre rozne povrchy. Upeviiovacie materidly musia byt vo svojej
podstate pevné. Dbajte na tplné odstranenie ochrannej pasky. Pri montazi na kovovych plochéch je
potrebné pouZit izolaciu medzi montaznou plochou a modulom, aby sa zabranilo skratom na mieste
spajkovacich kontaktov. Modul musi byt namontovany na tepelne vodivej ploche, aby sa zarucilo, ze sa
neprekrogi Tc. V zabudovanom stave chrarite pred mechanickym a elektrostatickym zatazenim. Neod-
straiujte pasku z priizka LED, inak mdZe dojst k naruseniu elektrickej izoldcie.

Bodite pozorni, da bo montazna povrsina Cista in gladka in da zagotavlja, da ne more priti do prekora-
Citve dovoljene obratovalne temperature. Modul, montiran na toplotno prevodno podiago: Pred spajkanjem
kable in spajkalne blazinice pocinkajte in spajkajte najv. 3 s pri temperaturi 350 °C. Pred nadaljnjim spajkanjem
najprej potakajte, da se spajkalno mesto popolnoma ohladi in preprecite delovanje zvoénih in striznih sil.
Modul montirajte s pomogjo obojestranskega lepilnega traku, ki je na njegovi zadnij strani. Bodite pozomina
Ciste povrine, na kateri ne sme biti masti, ofja, siikona ali umazanije. Glede priporocenih osnovnih premazov
zarazlicne povrsine upostevaijte navodila podjetia 3M. Pritrdilni materiali morajo biti vrsti. Bodite pozorni, da
zastitni trak v celoti odstranite. Pri montazi na kovinske povrsine je za preprecitev kratkih stikov na mestu
zvara treba namestiti izolacijo med montazno povrsino in modul. Modul je treba montirati na toplotno prevo-
dno povrsino, da zagotovne da ne pride do prekoracitve obratuvalne tempemture V vgrajenem stanju zago-
tovite zasCito pred lepilnega traku

Ant Silumai laidaus pagrindo sumontuotas modulis: pries pradédami lituoti,
i§ pradziy kabelj ir lituoklio antgalj padenkite alavu ir maks. 3 sek. lituokite nustate 350 °C, prie$ kiekviena
kita litavima leiskite iki galo atvesti litavimo vietai; stenkités iSvengti nupléSimo adhezijos arba kerpamo-
sios jégos. Modulis montuojamas naudojant gale pritvirtintg dvipuse lipnia juosta. Atkreipkite démesj, kad
pavirsiai biity Svards, ant j y nebutq 1epa\0 alyvos, smkono ir purvo dalellu Atkrmpklte démesj j 3M reko-
menduojamus jvairiy pavirsiy ziagos turi biti
tvirtos. Stebékite, kad apsauginé juosta buty tinkamu atstumu. Momuolam ant metaliniy pavirsiy, litavimo
kontakty vietoje reikia numatyti izoliacij3 tarp montavimo pavirsiaus ir modulio, kad biity galima iSvengti
frumpojo jungimo. Modulj reikia montuoti ant Silumai laidaus pavirsiaus, kad bty galima uztikrinti, jog
nebus virsyta , Tc*. Jmontuota modulj reikia apsaugoti nuo mechaninés ir elektrostatinés apkrovos. Ne-
nuimkite lipnios juostelés nuo LED juostos — tai gali pazeisti elektros izoliacija.

@ Rupeuenes Ial montazas vusma bitu fira un hdzena kas nodrosina, ka netiek parsnlegta

Uz termiski pamatnes uzstadrts modulis: pirms
kabela un lodesanas vietas lodesanas veiciet to alvosanu, un lodésanu veiciet maks. 3 s ar 350°C
temperatiiru; pirms nakosas lodésanas |aujiet lodésanas vietai vispirms pilniba atdzist; novérst
lobisanas vai cirpsanas spekus. Modula montaza tiek veikta ar aizmuguréja dala uzstaditas abpusgjas
limlentes palidzibu. Nodrosiniet, lai virmas bitu firas, un uz tam nebitu tauku, ellas, silikona un
nefirumu dalinas. Leverojiet noradijumus 3M, attieciba uz dazadam virsmam ieteicamo praimeru.
Stiprinajuma materialiem jabat ciesiem. Parbaudiet, vai aizsargajosa lente ir pilniba nonemta. Lai,
uzstadot uz metaliskam virsmam, izvairitos no Tssavienojumiem, lodéto kontaktu vieta japaredz
izolacija starp montazas virsmu un moduli. Lai nodrosinatu, ka netiek parsniegta Tc, moduli jauzstada
uz termiski vadogas virsmas. Uzstadita stavokIT aizsargajiet pret mehanisku un elektrostatisku slodzi.

z LED-traku, saj lahko tako poskoduijete elekiricno izolacijo.

izin verilen isletim isilannin asiimayacagini garanti eden montaj yerinin temiz ve pilriizsiiz olmasina
dikkat edin. Termik iletken zemine monte modiil: Lehimlemeden once kablo ve lehim pedini kalaylayin ve
azami 3 sn. 350°C'de lehimleyin; diger her lehimlemeden dnce lehim yerini komple sogumaya birakin;
kesme ve soyulma kuvvetlerini dnleyin. Modiliin montajl arka tarafindaki cift tarafli yapiskan bantla yapilr.
Gres, yag, silikon ve kirlerden anndinimis olmasi gereken yiizeylerin temiz olmasina dikkat edin. Gesitii yii-
zeyler icin tavsiye edilen primerie ilgili olarak 3M agiklamalarini dikkate aliniz. Sabitieme malzemelerinin
saglam olmasi gereklidir. Koruyucu seridin tamamen gikanimasina dikkat edin. Metal yiizeylere montajda
lehim temasinin oldugu yerde kisa devrelerden kaginmak iizere montaj yeri ile modiil arasinda yalitim 6ngo-
riilmelidir. Modil, Tc"nin asiimayacagindan emin olunmas icin termik iletken bir yere monte edimelidir.
Monteli durumda mekanik ve elektrostatik zorlanmadan koruyun. LED seritteki bandi cikarmayin. Aksi tak-
dirde elekrik yalitimi zarar gorebilir.

Pazite na Cistu i glatku montaznu povrSinu, koja omogucava, da se ne prekorace dopustene pogonske
temperature. Modul montiran na toplinski vodijivoj podiozi: prije lemljenja prethodno pokositrite kabel i trake
zalemijenje i lemite maks. 3 s na 350°C; prije svakog daljnjeg lemljenja najprije ostavite da se lemno mjesto
potpuno ohladi; sprijecite sile odvajanja ili pusmlcne sile. Montaza modula se vrsi pomocu dvostrane ljepliive
trake smjestene na poledini. Pazite na ciste povrsine, koje moraju biti bez masti, ulja, siikona i Eestica prijav-
tine. Pridrzavajte se uputa vrtke 3M u vezi s preporucenom temelinom bojom (primer) za razicte povrsine.
Materijali za priévrScenje moraju biti vrsti. Pazite na potpuno odstranjenje zastitne trake Kod montaze na
metalne povrsine mora se radi izbjegavanja kratkih spojeva na mjestu lemnih kor vidjeti izolacija
izmedu montazne povrsine i modula. Modul mora biti montiran na topllnsk\ vodl]lvw povrslnl kako b\ste se
osigurali, da se ne prekoraci Tc. U stanju zastitite od

Nemojte uklanjati vrpcu s LED trake jer biste na taj nacin mogli ugroziti elekmcnu izolaciju.

@ Avetj n vedere o suprafata de montare neteds, curatd, care asigura ca nu vor fi depasite temperaturi-
le de operare admise. Modul montat pe o suprafata suport conductibila termic: inainte de lipire preco:
cablurile si pad-urile de lipit si lipiti pentru max. 3 sec. la 350°C; inainte de orice alta lipire lasati mai intéi sa
se réceasca complet locul de evitati fortele de forfecare sau de cojire. Montarea modulului se realizea-
z& cu ajutorul benzii cu doud parti adezive, fixata pe spate. Aveti in vedere o suprafatd curatd, care trebuie sa
fie lipsitd de grasime, ulei, silicon si particule de impuritati. Respeclau indicatiile de la 3M referitoare la
stratul-suport recomandat pentru diferite suprafete. Materialele de fixare trebuie sa prezinte o structurd in-
temna compacta. Aveti in vedere o indepartare completa a benzii de protectie. La montarea pe suprafete
metalice trebuie prevazuta o izolatie intre suprafata de montare si modul pentru evitarea scurtcircuitelor la
locul contactelor de lipire. Modulul trebuie montat pe o suprafata conductibila termic, pentru a asigura ca
temperatura Tc a aparatului nu este depasitd. Protejati modulul in stare incorporata contra sarcinii mecanice
si electrostatice. Nu indepartati banda de pe cablul LED-ului, deoarece izolarea electricé poate fi compromisa.

OGbpHETe BHIMAHINE MOHTaXXHATa NMOBBPXHOCT f1a € YCTa U ITIafika — Taka e Gbaie
rapaHTUpaHo, Ye AOMyCTUMMTE PaGOTHM TeMMepaTypy HaMa fAa GbAaT HapBsulLaBaHN.
MoHTypaLL ce BbpXy TEPMUHHO NPOBOAVIMA OCHOBa MOFYI: MPEAyt 3aMosBaHETO Kanaii-
ZIvcaifTe npefBapyTeNnHo Kabena v niaTkara 1 3arosiBaiiTe 3a MakcvMyM 3 CekyHay mpu
350°C; npeau BCSKO CEMBALLO 3ariosiBaHe MbPBO V3HaKaiTe MACTOTO Ha criovikata ia
Ce OX/1afy Harb/HO; NPEaOTBPaTETe eBEHTYalTHI CUIN Ha JoNeeHe 1 cpsiaBaHe. MoH-
TaXBbT Ha Mofyna Ce 3BbPLLIBA C MOMOLLTa Ha MoCTaBeHaTa Ha oGpaTHaTa cTpaHa
[iByCTpaHHa 3anensatla neHta. OGbpHeTe BHUMaHMe NOBbLPXHOCTUTE Aa GbaaT “mcT,

limlenti no LED joslas, tas var ierobezot elektroizolaciju.

Paziti na Cistu i glatku montaznu povrdinu, koja omogucava, da se ne prekorace dozvoljene
pogonske temperature. Modul montiran na termicki provodijivoj podlozi: pre lemljenja prethodno
kalajisati kabal i trake za lemljenje i lemiti maks. 3 s na 350°C; pre svakog daljeg lemljenja najpre
ostaviti da se lemno mesto sasvim ohladi; spregiti sile odvajanja ili posmicne sile. Montaza modula se
vr$i pomocu dvostrane ljepljive trake smjestene na poledini. Paziti na Ciste povrsine, koje moraju da
budu bez masti, ulja, silikona i Cestica prijavstine. PridrZavajte se uputstava firme 3M u vezi sa pre-
porucenom farbom za grundiranje (primer) za razlicite povrsine. Materijali za pricvrScenje moraju da
budu Cvrsti. Paziti na potpuno odstranjenje zadtitne trake. Kod montaze na metalne povrsine se radi
izbegavanja kratkih spojeva na mestu lemnih kontakata mora predvideti izolacija izmedu montazne
povrsine i modula. Modul mora da bude montiran na termicki provodluvm povrsml da biste ubezbe-
dili, da se ne prekoraci Tc. U ugradenom stanju zastititi od i elektrostatickog

Ne uklanjajte samolepljivu traku u potpunosti sa LED trake, moze da utice na elektricnu izolaciju.

CnipfkyiiTe 3a TUM, LO6 MOHTaXKHa MOBEPXHSA Gyna YNCTOIO i PIBHOIO, W06 3a-
noGirT! NepeBuLLIEHHIO J03BONIEHUX POBoUNX TemnepaTyp. Mofynb, 3MOHTOBaHWI
Ha TennonpoBifHii NiANoOXLi: nepep Naikolo Kabenb | KOHTaKTHY nioLaaKy Heo6-
XiiHO 0BNYAUTY, @ NOTIM CNasiTn Ha NPOTA3i Makc. 3 cekyHA Npu Temnepatypi 350 ° C;
nepef] KOXHOK HACTYMHOIO Naiikolo MICLie Naitku Mae MOBHICTIO OXONOHYTH; He
[0MyCKaTV 3yCusb Ha 3pidyBaHHsi Ta 3cyB. MOHTaX Mofiynsi NPOBOAVTECA 3a A0M0-
MOrOI0 [JBOCTOPOHHLOI KNENKOT CTPIYKM, HaHeCeHOI 3i 3BOPOTHLOrO 6oKy. CriaKyii-
Te 3a TUM, L6 NoBepxHi 6ynu YucTumMm, 6e3 MacTuna, Xupy, CUNIKoHy | 3abpyaHeHb.
[HoTtpumyiiTecs BkasiBok komnaHii 3M oo pekoMeHAoBaHuX npaimepis Ans
Pi3HNX NOBEPXOHb. MOHTaXKHWIT MaTepian noBuHeH 6y T cTabinbHUM. Cnifkyiite 3a
TUM, WOG6 3axu1CHY CTPIYKy 6yNno NOBHICTIO BUAaneHo. Mg yac MoHTaxy Ha meTa-
NEBUX NOBEPXHSIX, OO YHUKHYTI KOPOTKMX 3aMUKaHb B MIiCLSIX naiiku, Heo6XiaHO
nepenGadmnTy i30NALI0 MiXK MOHTXXHOIO NOBEPXHEto | MogyneM. Moaynb MOHTYETb-
Cs1 Ha TeNMonpoBifHii NOBEPXHI, 06 3anobirTi nepeBuLLEHHIO PO6OYOT TeMnepa-
Typu. 3MOHTOBaHWII MOAy/b Mae 6yTU 3axWULLEHWIA Bif MeXaHi4HNX Ta eneKkTpo-
CTaTUYHUX HaBaHTaXeHb. He 3HiManTe Kneiky CTPiYKy 3 NOBEPXHI CBITNOAiofHOI
cTpiuku. Lle Moxe nopyLumTyt eneKTpoisonsito.
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